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Platzieren Sie den
Langfender so, dass
er effektiv Stöße und
Aufprallkräfte abfedert
und Ihr Boot vor
Schäden schützt.

Place the long fender
so that it effectively
absorbs shocks and
impact forces and
protects your boat
from damage.

Placez le garde-boue
long de manière à ce
qu'il absorbe
efficacement les
chocs et les forces
d'impact et protège
votre bateau des
dommages.

Posiziona il parafango
lungo in modo che
assorba
efficacemente gli urti
e le forze d'impatto e
protegga la tua barca
da eventuali danni.

Plaats het lange
fender zo dat het
schokken en
stootkrachten effectief
absorbeert en uw boot
beschermt tegen
beschadigingen.

Coloque el
guardabarros largo de
modo que absorba
eficazmente los
golpes y las fuerzas
de impacto y proteja
su embarcación de
daños.

Umístěte dlouhý
blatník tak, aby účinně
tlumil nárazy a síly
nárazu a chránil vaši
loď před poškozením.

Postavite dugački
bokobran tako da
učinkovito apsorbira
udarce i udarne sile i
zaštiti vaše plovilo od
oštećenja.
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Helyezze el a hosszú
sárvédőt úgy, hogy
hatékonyan nyelje el
az ütéseket és az
ütközési erőket, és
megvédje hajóját a
sérülésektől.

Stellen Sie sicher,
dass der Langfender
wetterbeständig ist
und den
Umwelteinflüssen wie
Sonne, Salzwasser
und Wind standhält,
ohne seine
Leistungsfähigkeit zu
beeinträchtigen.

Make sure the long
fender is weatherproof
and can withstand
environmental
influences such as
sun, salt water and
wind without
compromising its
performance.

Assurez-vous que le
garde-boue long est
résistant aux
intempéries et qu'il
peut résister aux
influences
environnementales
telles que le soleil,
l'eau salée et le vent
sans compromettre
ses performances.

Assicurati che il lungo
parafango sia
resistente alle
intemperie e possa
resistere agli influssi
ambientali come sole,
acqua salata e vento
senza compromettere
le sue prestazioni.

Zorg ervoor dat het
lange spatbord
weerbestendig is en
bestand is tegen
omgevingsinvloeden
zoals zon, zout water
en wind, zonder dat
dit ten koste gaat van
de prestaties.

Asegúrese de que el
guardabarros largo
sea resistente a la
intemperie y pueda
soportar influencias
ambientales como el
sol, el agua salada y
el viento sin
comprometer su
rendimiento.

Ujistěte se, že dlouhý
blatník je odolný vůči
povětrnostním vlivům
a odolá vlivům
prostředí, jako je
slunce, slaná voda a
vítr, aniž by byl
ohrožen jeho výkon.

Provjerite je li dugi
bokobran otporan na
vremenske uvjete i
može izdržati utjecaje
iz okoline kao što su
sunce, slana voda i
vjetar bez
ugrožavanja njegove
izvedbe.
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Győződjön meg arról,
hogy a hosszú
sárvédő időjárásálló,
és ellenáll a
környezeti
hatásoknak, például a
napnak, a sós víznek
és a szélnek anélkül,
hogy a teljesítménye
csökkenne.
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